
international flemish junior rowing championships
9° trophy "city of ghent"

internationale gent mei regatta
regates internationales gantoises de mai

championnats internationaux flamands a l'aviron pour juniors

international ghent may regatta
5° trophy "125 jaar sport gent"

5 & 6 / 05 / 2012

ORGANISEERT / ORGANISE / ORGANISES

Internationale belgische roeikampioenschappen voor seniors
championnats internationaux de belgique a l'aviron pour seniors

International belgian senior rowing championships
10° trophy "roland rombaut"

internationale vlaamse roeikampioenschappen voor juniors

met officiële formulieren aan / en utilisant les formulaires officiels à / using the official forms to

Chantal NEIRINCKX, Peerstraat 38, 9000 Gent / Tel. & fax:+32 (0) 9 227 98 05

of via e-mail / ou par e-mail / or by e-mail: entries@krsg.be

of on-line via / ou on-line par / or on-line at www.krsg.be

34°

9°beschikbaar vanaf 21/04/2012 om 17.00u / disponible dès le 21/04/2012 à 17.00h / available from 21/04/2012 at 17.00h

wordt dan ook verzonden / sera envoyé à ce moment / will be sent at that moment

LOTTREKKING / TIRAGE AU SORT / DRAW

VOORWEDSTRIJDEN / ELIMINATOIRES / PRELIMINARY HEATS

zondag/dimanche/Sunday 29/04/2012 - 13.00h in/au/at K.R. SPORT GENT, Kanodreef 1, 9000 GENT-beschikbaar/disponible/available - 17.00h

uitzondering op art 4.13 van de Belgische Roeicodex / exception à l'art. 4.13 du Codex belge / exception to art. 4.13 of the Belgian Codex

voor de 'junioren 18' races op zondag wordt de uitslag van zaterdag als basis genomen

pour les courses 'juniores 18' du dimanche les résultats du samedi seront pris en considération / concerning 'junior 18' races on Sunday the results of Saturday will be taken in account.

REGELMATIGE TERUGTREKKINGEN / FORFAITS REGULIERS / REGULAR WITHDRAWALS

uiterlijk op zondag 29/04/2012 om 13.00u / au plus tard le dimanche 29/04/2012 à 13.00h / before Sunday 29/04/2012 at 13.00h

93°

ALGEMENE INLICHTINGEN / RENSEIGNEMENTS GENERAUX / GENERAL REGULATIONS

De wedstrijden worden geroeid onder de bepalingen van de FISA-reglementen en deze van de Koninklijke Belgische Roeibond.

Les épreuves se disputeront d'après les dispositions du Code des Courses de la FISA et de la Fédération Royale Belge d'Aviron.

The competitions are ruled by CdC of FISA and the rules of racing of the Royal Belgian Rowing Federation.

WEDSTRIJDBAAN / BASSIN NAUTIQUE / REGATTA COURSE

Rechtlijnig - stilstaand water - vijf banen / Ligne droite - eau morte - cinq couloirs / Straight - dead water - five lanes

INSCHRIJVINGEN / INSCRIPTIONS / ENTRIES

sluiting 20/04/2012 - 17.00u / clôture 20/04/2012 - 17.00h / dead line 20/04/2012 - 17.00h

LIJST DER INSCHRIJVINGEN / LISTE DES INSCRIPTIONS / ENTRIES LIST

Er zijn geen voorwedstrijden voor junioren In geval in seniorraces meer dan 5 ploegen ingeschreven zijn watersportbaan / bassin nautique / regatta course

"roland rombaut" "city of ghent"

"125 jaar sport gent"

Voor alle andere wedstrijden: cfr. TM Manual / Pour les autres courses: voir Manuel des Chefs d'Équipes / For the other races : see TM Manual.

Au club avec les meilleurs résultats aux finales des Champ. Intern. De Belgique du samedi (*) / To the club with the best results during the finals of the Intern. Belgian Championships on Saturday (*)

worden in de voormiddag voorwedstrijden verroeid.  De starttijden worden opgestuurd met de lottrekking.

Il n'y a pas d' éliminatoires pour juniors.  Si dans les courses séniors le nombre d'inscrits est supérieur à 5,

TROPHIES

ENKEL bij terugsturen van overnachtingsformulier - zie www.krsg.be

Aan de club met de beste resultaten in de Int.Vlaamse kampioenschappen vr. Juniores op zaterdag (°)

uiterlijk tot woensdag 11/04/2012 / avant le mercredi 11/04/2012 / before Wednesday 11/04/2012

il y aura des éliminatoires, qui auront lieu le matin.  L'horaire sera envoyé avec le tirage au sort.

There are no preliminary heats for junior races.  If, for senior races, more than 5 entries will be received,

there will be preliminary heats in the morning.  The time-schedule will be sent together with the draw.

OVERNACHTING / LOGEMENT / ACCOMMODATION

"georges nachez" gent
Er zijn geen voorwedstrijden voor junioren.  In geval in seniorraces meer dan 5 ploegen ingeschreven zijn, 

Frank BYL, Acacialaan 29, B-9840 De Pinte - BELGIUM ; mob. +32/475/630653 ; e-mail: frank.byl@pandora.be

UNIQUEMENT en renvoyant le formulaire de logement - voir www.krsg.be

ONLY by returning the accommodation form - see www.krsg.be

Au club avec les meilleurs résultats des Champ. Intern. flamands pour Juniors du samedi (°) / To the club with the best results during the Intern. Flemish Junior Championships on Saturday (°)

TROPHY "125 JAAR SPORT GENT" 2012

Aan de club met de beste resultaten in de finales van de Internationale Ghent Meiregatta op zondag

Au club avec les meilleurs résultats des Régates Internationales Gantoises de Mai du dimanche / To the club with the best results during the International Ghent May Regatta on Sunday

PRIJSUITREIKING / DISTRIBUTION DES PRIX / PRIZE GIVING

Voor de "Internationale Belgische Kampioenschappen voor Seniores"(*): direct na de wedstrijden aan het ereponton, voor de eerste drie.

TROPHY "ROLAND ROMBAUT" 2012

Pour les "Championnats Internationaux de Belgique pour Séniors"(*): immédiatement après l'arrivée, au ponton d'honneur, aux trois premiers.

For the "International Belgian Senior Championships"(*): immediately after the race at the victory pontoon for the first three.

Aan de club met de beste resultaten in de finales van de Internationale Belgische Roeikampioenschappen op zaterdag (*)

TROPHY "CITY OF GHENT" 2012

watersportbaan / bassin nautique / regatta course

REGATTA DIRECTION:
tel & fax : + 32 9 281 05 05(home) - mobile: + 32 477 55 42 08 - e-mail p.rombaut : patrick_rombaut@telenet.be

internet: http://www.krsg.be - e-mail: regatta@krsg.be - Dexia BE48 0682 3082 1227Door de organisatie kunnen geen wedstrijdboten worden uitgeleend. / L'organisation ne dispose pas de bateaux d'emprunt. / The organising committee can't put any raceboat at the disposal of the competitors

The boats ar not covered by any insurance.  The organizer declines any responsibility.

Les organisateurs ne sont pas responsables des avaries pouvant se produire aux embarcations.  Les bateaux ne sont pas assurés par le comité d'organisation. 

Het onderbrengen van de  boten gebeurt op eigen risico van de deelnemers.  De boten zijn niet verzekerd door de inrichters. 

BOTENPARK / PARC A BATEAUX / BOAT PARK



PROGRAMMA PROGRAMME PROGRAM PROGRAMM

Race Time Event Distance Race Time Event Distance Race Time Event Distance Race Time Event Distance
101-kbr 11.00 JM12 1Xpol 500 m 121° 15.11 JW 2X 2000 m 201 10.00 JM12 2X 500 m 231 14.47 LW 2X 2000 m

102 11.15 JW12 2X 500 m 122° 15.38 JM 8+ 2000 m 202-kbr 10.07 JW12 1Xpol 500 m 232 14.50 MSB 2- 2000 m
103-kbr 11.20 JM14 1Xpol 1000 m 123* 15.47 W 4X 2000 m 203 10.13 JM14 2X 1000 m 233 14.53 LM 4- 2000 m

104 12.00 JW14 2X 1000 m 124* 15.52 W 2- 2000 m 204-kbr 10.37 JW14 1Xpol 1000 m 234 14.56 MSA 2- 2000 m
105° 12.12 JM 4X 2000 m 125* 15.57 M 4- 2000 m 205 11.00 JM18 4X 2000 m 235 14.59 JM18 8+ 2000 m
106° 12.31 JW 4- 2000 m 126* 16.02 LM 2- 2000 m 206 11.09 JW 4- 2000 m 236 15.05 JM16 4- 2000 m
107* 12.40 LM 4X 2000 m 127* 16.07 M 1X 2000 m 207-kbr 11.18 JW16 1X 2000 m 237 15.08 JM18 2X 2000 m

108°-kbr 12.43 JW 1X 2000 m 128° 16.12 JM 2X 2000 m 208 11.35 JM16 4X 2000 m 238 15.23 WSB 1X 2000 m
109° 13.15 JM 4- 2000 m 129* 16.45 LM 1X 2000 m 209 11.58 JM18 2- 2000 m 239 15.26 W 4- 2000 m
110* 13.27 LW 4X 2000 m 130* 16.50 M 4X 2000 m 210-kbr 12.04 JW18 1X 2000 m 240 15.29 WSA 1X 2000 m
111* 13.30 W 2X 2000 m 131* 16.55 W 1X 2000 m 211 12.21 WSA 2X 2000 m 241 15.32 MSB 1X 2000 m

112°-kbr 13.35 JM 1X 2000 m 132* 17.00 W 8+ 2000 m 212 12.23 LM 4X 2000 m 242 15.35 JW 8+ 2000 m
113* 14.30 LW 2X 2000 m 133* 17.05 LW 1X 2000 m 213 12.27 JM16 2- 2000 m 243 15.40 MSA 1X 2000 m
114* 14.35 M 2- 2000 m 134° 17.10 JW 2- 2000 m 214 12.31 WSB 2X 2000 m 244 15.43 MSB 8+ 2000 m
115* 14.40 M 4+ 2000 m 135° 17.16 JW 4X 2000 m 215 12.34 JM18 4+ 2000 m 245 15.46 LMSB 2X 2000 m
116* 14.45 M 2X 2000 m 136° 17.32 JM 2- 2000 m 216 12.39 LWSB 1X 2000 m 246 15.49 JW16 4X 2000 m
117* 14.50 W 4- 2000 m 137* 17.43 LM 8+ 2000 m 217 12.42 W 2- 2000 m 247 15.59 LMSA 2X 2000 m
118* 14.55 LM 2X 2000 m 138° 17.48 JM 4+ 2000 m 218 12.45 LWSA 1X 2000 m 248 16.02 MSB 4- 2000 m
119° 15.00 JW 8+ 2000 m 139* 17.54 M 8+ 2000 m 219 12.48 M 4+ 2000 m 249 16.05 JM16 2X 2000 m
120* 15.06 LM 4- 2000 m 140 18.00 JW14 4X 1000 m 220-kbr 12.51 JM18 1X 2000 m 250 16.25 MSA 4- 2000 m

221 13.26 LM 8+ 2000 m 251 16.28 W 4X 2000 m
LEGENDE 222 13.29 MSB 2X 2000 m 252 16.31 LM 2- 2000 m
* Internationale Belgische Kampioenschappen vr. Seniores / Championnats Internationaux de 223 13.32 JW 2- 2000 m 253 16.34 LW 4X 2000 m

Belgique pour Séniors / International Belgian Senior Championships 224 13.37 MSA 2X 2000 m 254 16.37 MSB 4X 2000 m
° Internationale Vlaamse Kampioenschappen vr. Juniores / Championnats Internationaux flamands 225-kbr 13.40 JM16 1X 2000 m 255 16.40 JM16 8+ 2000 m

pour Juniors / International Flemish Junior Championships 226 14.07 JW16 2X 2000 m 256 16.43 JW18 2X 2000 m
pol polyester skiff  / skiff polyester: min. lengte 7,2m - longueur min. 7,2m - min. Length 7,2m 227 14.27 LMSB 1X 2000 m 257 16.58 JM18 4- 2000 m

228 14 30 JW18 4X 2000 m 258 17 02 MSA 4X 2000 m

5/05/2012 6/05/2012

min gewicht (zonder ballast) 17kg - poids min (sans surcharge) 17kg - min weight (without dead weight) 17kg

Definitieve race-orde-Ordre définitif des courses-Final race order // Voorlopig uurrooster-Horaire provisoire-Provisional time table Definitieve race-orde-Ordre définitif des courses-Final race order // Voorlopig uurrooster-Horaire provisoire-Provisional time table

228 14.30 JW18 4X 2000 m 258 17.02 MSA 4X 2000 m
+ met stuurman/avec barreur/coxed – zonder stuurman/sans barreur/coxwainless 229 14.41 LMSA 1X 2000 m 259 17.05 MSA 8+ 2000 m
X koppel/en couple/sculls L lichtgewicht/poids légers/lightweights 230 14.44 W 8+ 2000 m 260 17.10 JM14 4X 1000 m
W dames/dames/women M heren/hommes/men/Männer

J12 J16 geboren in / né en / born in 1996 - 1997
J14 J18 geboren in / né en / born in 1994 - 1995
A Senior (geboren vóór / né avant / born before 1990) bekers van België / coupes de Belgique / cups of Belgium

trophée 125 ans FRBA diffusée sur 9 régates en 2012

Patrick Rombaut Luc De Maré & Chantal Neirinckx Pierre Cappellemans
Regatta President Secretary-general KBR/FRBA

PLAN WEDSTRIJDBAAN - PLAN D'EAU - MAP REGATTA COURSE BOTENPARK - PARC A BATEAUX - BOATPARK

0

TROPHY "125 jaar Sport Gent": KR Sport Gent (BEL)
TROPHY "Roland Rombaut" (Int. Belg. Senior Championships): Nereus Amsterdam
TROPHY "City of Ghent" (Int. Flemish Junior Championships): KR Sport Gent (BEL)

"Eric Caufrier" (260 - JM14 4X): KR Sport Gent (BEL)

 Regatta Co-Secretaries

points for places 1 to 9: 12-10-8-6-5-4-3-2-1
"Eva De Vleeschouwer" (110 - LW 4X): KR Sport Gent (BEL)

geboren in / né en / born in 1998 - 1999
geboren in / né en / born in 2000 - 2001

"Gandagas" (225 - JM16 1X): Die Leythe LRZV - Michiel Oyen (NED)
"Claude Callebaut" (235 - JM18 8+): Het Spaarne Heemstede (NED)
"Freya Van den Bossche" (251 - W 4X): Nereus Amsterdam (NED)

"Neil Thomas" (112 - JM 1X): Delft DDS - Lennart van Lierop (NED)
"Victor Uytterhaegen" (114 - M 2-): Germania/Berliner (GER)

"Patrick Rombaut" (259 - M 8+): Nereus Amsterdam (NED)

"Jacques Rogge" (127 - M 1X): Molesey - Henry Pelly (GBR)
"Robert Godefridi" (130 - M 4X):  Argenteuil COMA (FRA)

"Marleen Brouwers" (131 - W 1X): KR Sport Gent - Rottiers Katia (BEL)
"Keizer Karel" (139 - M 8+): Nereus Amsterdam (NED)

"Jeugdtrainers KRSG" (104-140-203-260): KR Sport Gent (BEL)

"Fonfoneata" (122 - JM 8+): Willem III Amsterdam (NED)

Under 23 

      Gent, 15 juni 2011

(geboren tussen / né entre / born between 1993 & 1990)
B kbr

trofee 125 jaar KBR verspreid over 9 regatta in 2012

points for places 1 to 5: 7-5-3-2-1

min. gewicht (zonder ballast) 17kg - poids min. (sans surcharge) 17kg - min. weight (without dead weight) 17kg

Laureaten - Lauréats - Winners CHALLENGES & TROPHIES 2011

1
2
3

0

KRSG 
ORGANISING 

CLUB

EREPONTON - PONTON D'HONNEUR - VICTORY STAGE FINISH TOWER

3
4
5 BRIDGE 

GRS

CAMPING


